Budget:
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Chers tous,

cet été, j'organise un voyage pastoral pour jeunes en
Thailande. Ce voyage s'inscrit dans la démarche spirituelle
« se convertir au Christ» de notre diocese et va conduire

Activités de préparation
Vorbereitungsaktivitaten

une centaine de jeunes au Nord de la Thailande, chez les Preparation activities 13.000 €
Karens. Nous allons visiter deux villages dans les alentours W cies d =

de Maeh Hong Song, et vivre quelques jours dans la réalité dliiedaes 06 preparacac

des Karens. Ce sont des cultivateurs de riz, pas pauvres, Voyage / Reise / Travel / viagem:

mais simples. Depuis une cinquantaine d'années les Karens e Vol / Flug / Flight / Véo 150.000 €
sont devenus chrétiens. Le supérieur de la communauté jé- £ e Assurances / Versicherungen / Insurances / seguro 5.000 €
suite & Chiang Mai est lui aussi issu de |'ethnie des Karens. » Transferts en Thailande / Transporte in Thailand/ local i

: transport in Thailand / transporte local na Taildndia 50.000 €

‘Comme au Brésil lors des JMJ, les jeunes vont faire I'expé- V— . Logement / Unterbringung / accomodation / Alojamen-
rience incomparable d'accueil et de fraternité dans les familles. Cette experience s to 35000 2

les invite 3 assumer aprés leur retour un plus grand engagement au service des o Nourriture / Essen / Food / Comida 30.000 &
autres. Les Karens ont des valeurs claires. Les plus important pour eux sont Dieu, la e Activités / Aktivitaten / Activities / Atividades 17'000 e

famille et leur village. Il ne s'agit pas d'imiter les Karens, mais ce voyage peut deé- ;
encher la réflexion aupres des jeunes sur leurs propres valeurs et buts dans la vie. T BT % —
i) » Contribution a la construction d‘une église / Beteiligung an 30.000 £

den Baukosten einer Kirche / Contribution to the construction
costs of a church / Contribuigao para a construcéio de uma

Merci & chacun d’entre vous de soutenir ce projet, par vos dons et vos priéres!
i igreja

Jean-C aude Hollerich, Archevéque de Luxembout

it

Recettes / Eir_n__nah'}nén / Inc

150.000 €

180.000 €
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VIENS RENCONTRER ET SOUTENIR THAILANDE 2014
BEGEGNE UND UNTERSTUTZE THAILAND 2014
MEET AND SUPPORT THAILAND 2014
CONHECA E APOIO THAILAND 2014 |

Eglise Catholique a Luxembourg
Katholische Kirche in Luxemburg

1 0 5 201 4 Stand de vente et d'infprmat]on dans le cadre de l'ouverture de I'Octave
onde Verkaufs- und Informationsstand im Rahmen der Eréffnung der Oktave

Sales and information stand in the context of the opening of the octave

Stand de vendas e a informagio no contexto da abertura da oitava

Diner de bienfaisance
6-6-201 4 B*I"—‘r;eerfizzssz? aisance
: Charity dinner
- 19h30 e caricede

Hesingen, Centre Culturel

’ Rarbecue dans le jardin de la maison episcopale
22-6-201 4 Grillen im Garten des 'Bischofshaus ;
1 9h00 Barbecue in the garden of the bishopshouse

Churrasco no jardim da casa episcopal

Informations pour donateurs
Informationen fir Spender

Informatiowns for downors

Informagdes para Doadores

d on the ,Branebuu
e am ,Branebuurge

thailand2014.cathol.lu



Discover the life of the Karen people!

Under the leadership of Monsignor Hollerich, a group of 120 youth will travel to
Thailand in August 2014.

In the north of Thailand, we will be sharing the life of the local population. We will
be living, eating and working with them. There will be no travel by air conditioned
buses, but this will be a time of new experiences. This journey will invite you to
lead a simple life. Through this experience you will discover wﬁ

who would like things to remain as they are. This trip will change you.
Program:

The tour program is diverse:

e Together, we will take the time to discover the way of life of the women and men
in northern Thailand and we will be sharing it with them. A stay of several days i
the simple conditions of a Karen village is scheduled.
e What does this have to do with my faith? Personal reflection and the regular cel
ebration of the Eucharist will offer us a time to listen to the call of God. )

_ ® We will assist with the completion of the construction of a church which our Arc

_ bishop will devote to St. Willibrord on August 30, 2014. .
e [nterwoven with these periods of activity will be moments of rest and recreatic
where we can discover the more touristic side of the north of Thailand. 0
The Karen: _ ' e
The Karen are a minority living in northern Thailand in the border region with M

mar (Burma). This ethnic group has own traditions and language. After a time of

rsecution, a large number of Karen settled in refugee camps in northern Thai
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at is important in
your own life, what guides you, what distracts you. Whoever starts searching can
discover where God reveals Himself in his own life. This trip is not a trip for those

~ ethnic group.

Dear all,

This summer, | am organizing a pastoral trip for youth to
Thailand. This journey is part of the spiritual program of
our Diocese entitled “Converting myself to Christ” and it
will lead one hundred young people to the North of Thai-
land, in the region of the Karen people. We will visit two
villages in the vicinity of Maeh Hong Song and Chiang Mai.
Also, we will share the reality of the lives of the Karen for
a few days. They are rice farmers - not poor, but simple.
Fifty years ago the Karen became Christians. The Superior
of the Jesuit community in Chiang Mai comes from this

- As was the case in Brazil during the WYD, these young people will discover the

comparable experience of the hospitality and brotherhood offered by the host

milies. This experience can lead the youth to greater commitment toward their

wn conversion to Christ. The Karen have clear values. What is most important to
them is God, the family and the village. The aim is not to imitate the Karen, but
hoping this trip will trigger the young people to reflect upon their own values
life goals. ;-

hank ea -‘jz#:_nd every one of you who _heip support this project through donati

and pray

5prios valores e objecti




hailand 2014: Soutenir la construction d'une nouvelle église / Unterstutzung 2u
au einer neuen Kirche / Support for the construction of a new church / O supo

para a construgao de uma nova igreja

Partager la vie des Karens, riziculteu
simples et fiers de leur vie et foi.

La fondation Sainte lrmine

Die Stiffung Sainte Irmine

Une fondation de |'Eglise catholique au
Luxembourg pour soutenir des projets

- innovants

~ L‘Archevéque de Luxembourg, Mgr

Jean-Claude Hollerich, a initié lui-méme
la création de cette fondation dont
préside le conseil d'administration.
e nom de Sainte Irmine », souligne
chevéque, « rappelle cette
me qui en 697, a donné
possessions d’Echternach a
ibrord, qui y a ensuite érige
monastere. La Fondation
ite Irmine est ainsi appelée
ervir de lien entre bienfai- -
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A foundation of the Catholic Church to
support innovative projects

The Archbishop of Luxembourg, Jean-
Claude Hollerich, initiated the creation
of this foundation, where he chairs th
management board. “The name of
irmine,” underlined the Archbishop
"recalls this woman who in 697 gave h
belongings of Echternach
Willibrord, who th
his monastery. The
Foundation has a ‘
serve as a link between b
nefactors and do )
“hand, and initiato
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